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坚持和加强党的全面领导
atenimiento y refuerzo a la dirección
general del Partido

坚持以党的自我革命引领社会革命
atenimiento a guiar la revolución social
con la revolución interna del Partido

坚持以党的政治建设统领党的建设各

项工作

atenimiento a tomar la construcción
política del Partido como liderazgo de las
diversas labores de la construcción
partidaria

坚持江山就是人民、人民就是江山
atenimiento a que el país es el pueblo y el
pueblo es el país

坚持思想建党、理论强党
atenimiento a construir el Partido desde
la ideología y fortalecerlo con la teoría

坚持严密党的组织体系
atenimiento a tejer bien compacto el
sistema organizativo del Partido

坚持造就忠诚干净担当的高素质干部

队伍

atenimiento a formar un altamente
calificado contingente de cuadros leales,
honrados y responsables

坚持聚天下英才而用之
atenimiento a agrupar y emplear talentos
de todo el mundo

坚持持之以恒正风肃纪

atenimiento a una consistente acción de
enderezamiento de estilo y ordenamiento
disciplinario

坚持一体推进不敢腐、不能腐、不想腐

atenimiento a impulsar como un conjunto
que nadie ose, pueda ni intente
corromperse

坚持完善党和国家监督体系
atenimiento a perfeccionar el sistema de
supervisión del Partido y el Estado

坚持制度治党、依规治党
atenimiento a disciplinar el Partido en
virtud de sistemas y reglamentos

坚持落实全面从严治党政治责任

atenimiento a cumplir las
responsabilidades políticas por el
disciplinamiento integral y riguroso del
Partido


